YYPEJUTEJIEH AKT
“ PEbB KOHCYJITHHI' ” EOOJ

Huec 15.12.2025r. va ocHoBanwme wi. 113, ur.
147, ugn. 157 ot TwproBckus 3akon, BUJIEM
MAPUA J)KEM PEHHAPTC, rpaxpaHuH Ha
KpancrBo benrus, nata Ha paxxaane
Hapyu4yaH I0-J0Jy 3a KpaTKOCT COBCTBEHI/IK
CBhCTaBU M TOJINHACA HACTOAIIUS aKT 3a yUpeAsIBaHE U
JEHHOCT Ha E€IHOJIMYHO JIPYKECTBO C OrpaHUYeHa
orroopHoct ,,PEbB KOHCYJITHUHI' ” EOO[ ,
KaKTO CJIe/Ba:

PA3JIEJT L
CTATVT.
UYn. 1., an 1 O6pazyBaHOTO €JHOIMYHO JAPYKECTBO C
OTpaHMYECHAa OTTOBOPHOCT € ChC CTaTyT Ha
IOPHIMYECKO JIMIE MO JeHCTBAamOoTO OBJITapcKo
paBo, ¢ 000COOEHO MMYIIECTBO, OTJACITHO OT TOBA
Ha COOCTBEHHKA.

an. 2 OtroBopHOCTTa Ha COOCTBEHHMKa 3a
3aBbJDKCHUSATA € OrpaHMuYeHa 10 pa3Mepa Ha
ycTaBHHS (OH].

an. 3 JIpy>KecTBOTO HE OTroBaps 3a 3aIbJDKCHHUATA
Ha COOCTBEHHUKA, IIOETU OT HEro B Ka4eCTBOTO My Ha
(duznyecko nuIe.

OBPA3YBAHE. IOPUIAMYECKU

PA3JIEJI II. DUPMA. CEJAJINIIE. CPOK
Un. 2 [IpyXecTBOTO 1€ OCBIIECTBSIBA CBOSTA
nernoct nojx gupmara: “ PEB KOHCYJTHUHI ~

EOO/ KOETO MOXe Ja Oblle pPBKOMUCHO,
NICMITEJIOBAHO, TI€YaTHO-HA KHPWIHIIA WA Ha
JATHHUIIA

Un.3 Cepasmmero W ajgpeca Ha YIPaBIEHUE Ha
npyxectsoto €. BBJIIIAPUA, rp. Codusa, yn.
Bepa Myraguuesa” Ne 3, am. 4.
Ui 4 JIpy’)KecTBOTO HE c€ OTpaHUYaBa ChC CPOK WITH
JPYTO IPEKPAaTUTEIIHO YCIOBHUE.

PA3JIEJI I1I. [IPEAMET HA JEMHOCT.

YUn. 5 /[pyXecTBOTO HMa CIEIHUS NOpEeAMET Ha
JIEHHOCT: KOHCYJITAHTCKM U TIOCPEHUYECKU YCIIYTH,
yCIIyTu B 00J1acTTa Ha YIPABJIEHUETO U MAapKETUHTA,
THPTOBCKO TIPEJICTABUTEIICTBO M AareHTCTBO Ha
OBJITApCKH  HW  YYXKACCTpaHHH  (U3HUYECKH U
IOpUMYECKA JIMIla B CcTpaHata ©W 4YyxXOWHA,
MJIaHUpaHe, TMPOCKTUpPaHE W  M3MBJIHCHHE Ha
MapKETUHIOBU JEWHOCTH OT BCSKAaKbB BHJ B
o0jacTTa Ha copTa, ,KakTO U BCSKa Jpyra JeiHOCT,
He3a0paHeHa OT 3aKOHa.

5.2 JlpyxecTBOTO MOe J1a 00pa3zyBa KJIIOHOBE U Ja
yyacTBa B JpPYrM JPY)KECTBA C MECTHU U

ACT OF ESTABLISHMENT
of “ REB CONSULTING ” Ltd.

Today 15.12.2025, pursuant to Article 113,
Article 147, Article 157 of the Commercial
Law, WILLEM MARIE J REYNAERTS,
citizen of the Kingdom of Belgium, date of
birth

hereinafter referred to as the OWNER, has
drawn up and signed the present Articles of
Association for the establishment and operation
of a single-member limited liability company "
REB CONSULTING " Ltd. as follows:

SECTION I. FORMATION. LEGAL STATUS.
Art. 1., par. 1 The formed single-member
limited liability company shall have the status
of a legal entity under the Bulgarian law in
force, with separate property from that of the
owner.

Paragraph 2 The liability of the owner for
the debts shall be limited to the amount of the
statutory fund.
par. 3 The company shall not be liable for the
obligations of the owner incurred by him as a
natural person.

SECTION Il. COMPANY. SEAT. TERMS
Article 2 The Company shall carry on its
business under the name: ,,REB
CONSULTING " Ltd. which may be
handwritten, stamped, printed in Cyrillic or
Latin characters.

Art. The registered office and the address of the
registered office of the company shall be:
BULGARIA, Sofia, Vera Mutafchieva str 3 ,
app. 4.

Art. 4 The Company shall not be limited by a
term or other termination condition.

SECTION I1l. OBJECT OF ACTIVITY.

Art. 5 The Company shall have the following
objects: consulting and intermediary services,
services in the field of management and
marketing, commercial representation and
agency of Bulgarian and foreign natural and
legal persons in the country and abroad,
planning, design and implementation of
marketing activities of all kinds in the field of
sport, as well as any other activity not
prohibited by law.

5.2 The Company may form branches and
participate in other companies with local and




YyyXJeCTpaHHH JIMIa B CTpaHaTa U B 4yOUHa.

PA3JEJI IV. KAIIUTAII
Un.6 Kanutanet Ha [pyxkectBoto ¢ 50/mermecet/
JeBa., pasnpezaeneHu B 50/ neraeceT/ paBHH Asiia MO
1/ emun/ neB BCEKW, Karo KbM MOMEHTa Ha
YUpEISBAHETO € BHECEH U3IISUIO.
Uin. 7 KanutansT Ha pyx’ecTBOTO € COOCTBEHOCT Ha
y4peauTens B IbJIHUS CH pa3Mep.
Un.8 Ilpu  nukBugamuss Ha  JpyXecTBOTO,
COOCTBEHUKBT  HMMa  BCHYKM  TpaBa  BBPXY
MMYILECTBOTO, KOETO OCTaBa CJ€ yJIOBJIETBOPSIBAHE
Ha KPEIUTOPUTE.
Ui 9. Ilpennpustuero Ha pykecTBOTO MOXKeE /1a ce
HaciensBa M npexBbpid.  [lpexBbpiisiHETO Ha
NPEANPUITHETO C€ U3BBPIIBA, YPE3 JIOTOBOP B
nucMeHa gopma ¢ HOTapUATHO 3aBEPEHH IMOAIMKCH,
CBIJIACHO M3MCKBAHUATA HA THPrOBCKUS 3aKOH.

PA3ZJAEJ V. IIPABA U 3AABJDKEHUA HA
COBCTBEHHMKA

Ui, 10 CoOCTBEHUKBT MMa M3KIIOYUTEIHOTO MPaBO
na ynpaensBa JlpykecTBOTO, Ja ce€ TMOji3Ba OT
JeiiHOCTTa Ha IOCIEAHOTO, OCBEH ako caM B
CHOTBETCTBUE C HACTOSIIMS ycTaB M 13, He pelu
HEIIO 10 - pa3JInYHoO.

Un. 11 CoOcTBEHUKBT MOMTy4aBa LENHUs pasMep Ha
neyasibata OT jAeiHocTtra Ha [[pyxecTBOTO criex
U3JIbJDKaBaHE Ha ChOTBETHUTE JAHBLU U TAKCH.

Ui, 12. CoOCTBEHUKBT OTIOBaps 3a 3abJDKCHUSTA
Ha JpYKECTBOTO JO pa3Mepa Ha KanuTaja Ha
MOCIIEAHOTO.

PA3JIEJI VI. OPTAHU HA YIIPABJIEHUE

Un. 13 EAHOAMYHOTO JApPYKECTBO C OrpaHUYEeHa
OTTOBOPHOCT C€ YINpaBlisiBa M TMpPEACTaBIsiBa OT
COOCTBEHUKA WJIM Ha3HAYEH OT HETO YIpaBUTEI

Y. 14. CoOCTBEHUKBT MMa KOMIIETEHTHOCT J1a:
M3MEHS U JOIbJIBA APYKECTBEHUS YCTaB;

npuemMa TOJUIITHUS OallaHC U OTYET Ha JPYKECTBOTO;
B3€Ma pEIICHUs 3a yBEIMYaBaHE U HaMallsiBaHE Ha
KaIlNTAaja;

B3€Ma pEIIeHUs 3a OTKPUBAHE M 3aKpUBaHE Ha
KJIOHOBE, TIPEICTABUTEIICTBA M 3a YyYacTHE WIH
MpeKpaTsBaHE Ha ydacTHe B JIPYyIrU APYXKECTBAa B
CTpaHaTa 1 4y>KOnHa;

B3eMa pelleHus 3a Ipuao0ruBaHe U OTUYK/IaBaHE Ha
HEJBIDKMMH MMOTH M BEITHHU TMpaBa BBPXY TAX U 3a
MOJI3BaHE Ha MHBECTUIIMOHHU KPEIUTH;

B3e€Ma peEIIeHUs 3a TMpeAsBABaHE Ha WCKOBE Ha
JIPY’KECTBOTO Cpelly YIOpaBUTEIS M KOHTPOJIbOPA,
aKko ca Ha3HAQYeHW Tak¥WBa W  Ha3HayaBa
MPEACTABUTEIN 3a BOJICHE Ha MPOLIECH CPELLy TAX
B3€Ma PEIICHHs] OTHOCHO BCUYKH BBIIPOCH, CBBP3aHH
C JIeMHOCTTa Ha JIPY)KECTBOTO M BIM3allM B

foreign persons in the country and abroad.

SECTION IV. CAPITAL
Art.6 The capital of the Company shall
amount to BGN 50(fifty) leva., divided into
50(fifty) equal shares of 1/ one/ leva each.,
fully paid up at the time of incorporation.
Art. 7 The capital of the Company shall be
owned by the founder in full.
Art. 8 In the event of liquidation of the
Company, the owner shall have all rights over
the property remaining after satisfaction of
creditors.
Art. 9. The undertaking of the Company may be
inherited and transferred. The transfer of the
enterprise shall be made by a contract in writing
with notarized signatures, in accordance with
the requirements of the Commercial Law.

SECTION V. RIGHTS AND OBLIGATIONS
OF THE OWNER

Art. 10 The Owner shall have the exclusive
right to manage the Company, to benefit from
the activities of the latter, unless he himself, in
accordance with these Articles of Association
and the Commercial Code, decides otherwise.
Art. 11 The Owner shall receive the entire
amount of the profits from the Company's
activities after payment of the relevant taxes
and fees.

Art. 12. The owner shall be liable for the debts
of the Company up to the amount of the latter's
capital.

SECTION VI. GOVERNING BODIES

Art. 13 A single-member limited liability
company shall be managed and represented by
the owner or by a manager appointed by the
owner

Art. 14. The owner shall have the power to:
amend and supplement the articles of
association;

adopt the annual balance sheet and accounts of
the company;

take decisions on the increase and decrease of
the capital;

take decisions on opening and closing branches,
representative offices and on participation or
termination of participation in other companies
in the country and abroad;

take decisions on the acquisition and alienation
of real estate and property rights thereon and on
the use of investment credits;




KOMIIETEHTHOCTTA Ha 00IIOTO ChOpaHue Ha TO3U BUJ
Jpy’KecTBa, cbriacHo wi. 147 ot T3.

an.2. 3a B3etute pemieHus no wi. 137, an. 1. 1. 2, 4.
5, mpejuiokeHue oeppBo M T. 7 or T3 HaAMa fga ce
U3MCKBa HOTapuajlHa 3aBepKa Ha NOJANWcCa U
ChABPXKAHUETO Ha MPOTOKOJIA.

Ui, 15. CoOCTBEHUKBT MOKE Jla TIPHEME ChIPYKHHK,
KaTo B TO3M Cllydyail OTHOIICHMSTa MEXIY TIX Ce
ypexaar ¢ HOB JAPYKECTBEH YCTaB, CBIJIACHO
JNEUCTBAIIOTO  3aKOHOJAATeNCTBO B PemyOnuka
bparapus u B CbOTBETCTBUE C HACTOSIIMS YCTaB.

PA3JIEJI VIL VIIPABUTEJI HA
JAPYXECTBOTO
YUn. 16. CoOCTBEHHMKBHT MOXKE Ja Ha3sHA4YU

yIOpaBUTEI Ha JPYKECTBOTO KaTO OTHOIICHUATA
MEXY TSIX C€ ypexaaT ¢ JOroBop.

Un. 17 VYiopaBurenar opraHus3upa, PbKOBOAH U
KOHTpOJIMpa AEHHOCTTa Ha APYXKECTBOTO, CbOOPa3HO
3aKOHA U PELIEHUSTa Ha COOCTBEHUKA.

Y. 18. HWmero Ha  ynpaBuTenss  HMMAIll
KOMIIETEHTHOCTTA Ja IPEJCTaBiIsiBa JPYKECTBOTO CE
BIIMCBA B CbOTBETHHS THPIOBCKU PETUCTBP.

Un. 19. VYopaButensar npeacraBisiBa JIpYKECTBOTO
Ipejl TPEeTH JHIA C IPaBOTO Jia MpeymbIHOMOIIaBa
ChC CBHIIACUETO HA COOCTBEHUKA U IPYTH JIMLA.

PA3JEJL VIIL TIPEKPATSIBAHE U
JIMKBUIALIUS HA IPYKECTBOTO

Un. 20. EnHONMMYHOTO ApYXKECTBO C OrpaHUYEHa
OTTOBOPHOCT C€ IIPEKpaTsABa:

0 pelleHre Ha COOCTBEHHKA,;

ype3 CIMBAHE WM BJIMBAHE B  AKIMOHEPHO
JIPY’)KECTBO WJIA B JIPYro APYKECTBO C OrpaHUYEHA
OTTOBOPHOCT;

pu 00sIBSIBaHE B HECHCTOSITEITHOCT;

10 pELIEHUE Ha ChJIA;

ChC CMBPTTA Ha COOCTBEHHKA, aKO HACJIECIHUIIUTE HE
MOMCKAT J1a MPOABIIKAT AEHHOCTTA, KAKTO U B APYTH
ciyyau Buzupanu B T3.

Un. 21. Tlpu nukBumanuss Ha €IHOJIUYHOTO
JIPY’KECTBO C OTPaHUYE€HA OTTOBOPHOCT C€ IPUJIarat
pasnopenouTte Ha riaBa 17 ot T3

Ui 22. JINKBUAATOp HA €THOJIMYHOTO JIPY’KECTBO C
OTpaHWYEHAa OTTOBOPHOCT € COOCTBEHHUKBT, OCBEH
aKO TOM He Ha3Ha4M JAPYT JUKBUAATOP.

decides on the company's claims against the
manager and the controller, if any, and appoints
a representative to conduct proceedings against
them

take decisions on all matters relating to the
company's business and falling within the
competence of the general meeting of this type
of company pursuant to Article 147 of the
Commercial Companies Code.

par.2. For the decisions taken under Art. 137,
par. 1, item 2, 4. 5, first sentence and item 7 of
the Commercial Code shall not require
notarization of the signature and the content of
the minutes.

Art. 15. The owner may accept a partner, in
which case the relations between them shall be
governed by new articles of association in
accordance with the legislation in force in the
Republic of Bulgaria and in accordance with
these Articles of Association.

SECTION VII.
COMPANY

Art. 16. The proprietor may appoint a manager
of the company and the relations between them
shall be governed by a contract.

Art. 17 The manager shall organize, direct and
control the activities of the company in
accordance with the law and the decisions of
the owner.

Art. 18. The name of the manager having the

competence to represent the company shall be
entered in the relevant commercial register.
Art. 19. The managing director shall represent
the company before third parties with the right
to authorise others with the consent of the
owner.

MANAGER OF THE

SECTION  VIII. DISSOLUTION AND
LIQUIDATION OF THE COMPANY

Art. 20. A single-member limited liability
company shall be dissolved:

by resolution of the owner;

by merger or amalgamation into a public
limited company or into another limited
company;

upon bankruptcy;

by decision of the court;

on the death of the owner if the heirs do not
wish to continue the business, and in other
cases specified in the Civil Code.

Art. 21. In the event of liquidation of a single-
member limited liability company, the
provisions of Chapter 17 of the CC shall apply




PASJIENl IX. TIPEXOQHY U 3AKJIIOUMATEJIHA
PASIIOPEIBU

Yn. 23. 3a meypenennute B TO3M ycras BBIIPOCH C€
NpHJIaraT CbOTBETHUTE Pa3OpeAGH Ha GBIrapckoTo
TBPTOBCKO NpPaBO M OCTAHAIMTE HOPMH Ha OOILIOTO
TPKIAHCKO NPaBO, OTHACSILM C€ JO MATEPHATA,

Art. 22. The liquidator of a single-member
limited liability company shall be the owner,
unless he appoints another liquidator.

SECTION IX. TRANSITIONAL AND FINAL
PROVISIONS

Art. 23. The relevant provisions of the
Bulgarian commercial law and other provisions
of the general civil law relating to the subject
matter shall apply to the matters not covered by
these Articles of Association.

VUPEXMTEN / ESTABLISHER™...,
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